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Bine de știut

P a s u l  0 1

Utilizați suportul nostru special furnizat pentru 
a atașa rola MicroNeedle pe dispozitivul dvs. 
Asigurați-vă că nu atingeți direct acele. 
Atașamentul include 1680 de ace de 0,3 mm.

P a s u l  0 2
Puneți rola de răcire la frigider pentru câteva 
ore înainte de a o folosi. Apoi, atașați-o pe 
dispozitiv pentru a începe sesiunea.

P a s u l  0 3

După ce ați terminat sesiunea, pulverizați rola 
cu un spray cu alcool, în timp ce o rotiți pentru 
a vă asigura că toate zonele sunt acoperite. 
Lăsați-o să se usuce. Apoi, așezați capacul pe 
dispozitiv. 

Accesoriu de răcire
Piele revitalizată

Timp de încărcare 2,5 ore

Pornit/Oprit
Apăsați timp de 1-2 secunde

Pulsații sonice
Calmează și relaxează

Accesoriu MicroNeedle
Reînnoirea pielii DeepDerma



Stăpâniți primii pași
Stimulați-vă pielea cu MicroNeedle Face & Body Roller | 8 în 1 SmartAppGuided™. Acest 
dispozitiv inovator de înfrumusețare vine cu un cap cu micro-ace și un cap de răcire.

Microneedling facial energizant

P r e g ă t i r e
Începeți cu tenul curat, fără machiaj. Montați accesoriul 
MicroNeedle pe dispozitiv.

P o r n i r e
Activați SmartSonic Pulsation Technology ținând apăsat 
butonul de pornire timp de 2 secunde.

R o l a
Împărțind fața în patru cadrane, rulați pe fiecare secțiune câte 
15 secunde. Lucrați în linii verticale, orizontale și diagonale. 
Apoi, rulați pe gât și decolteu timp de 60 de secunde fiecare.

F i n a l i z a r e

Opriți dispozitivul ținând apăsat butonul de pornire timp de 2 
secunde și aplicați un ser GESKE pe față și pe gât. Igienizați 
rola și curățați-vă dispozitivul cu un detergent pentru 
dispozitive GESKE după fiecare utilizare.

Rolă pentru răcorire

P r e g ă t i r e
Începeți cu tenul curat, fără machiaj. Scoateți rola pentru 
răcorire energizantă din congelator și montați-o pe dispozitiv.​

P o r n i r e
Activați SmartSonic Pulsation Technology ținând apăsat 
butonul de pornire timp de 2 secunde.

R o l a

Rotiți cu mișcări verticale pe bărbie și pe linia maxilarului. 
Sprijiniți dispozitivul de față și rulați-l ușor pe zonele din jurul 
și între ochi între 15 și 30 de secunde. În cele din urmă, 
așezați dispozitivul pe frunte și rulați-l în mișcări verticale 
până la linia părului.

F i n a l i z a r e
Opriți dispozitivul ținând apăsat butonul de pornire timp de 2 
secunde. Igienizați rola și curățați-vă dispozitivul cu un 
detergent pentru dispozitive GESKE după fiecare utilizare.

Creați-vă rutina personalizată 
de îngrijire a tenului
și Descărcați aplicația noastră GESKE
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I n f o r m a ț i i  d e  s i g u r a n ț ă

INFORMAȚII IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ. 
CITIȚI ÎNAINTE DE UTILIZARE.
Citiți informațiile de siguranță înainte de prima utilizare. Păstrați ambele instrucțiuni de 
utilizare.

Produsul dvs. dintr-o privire
Produsul dvs. este o rolă dermatologică multifuncțională cu micro-ace. Este sigur să fie 
utilizat de până la 2 ori pe săptămână, de maximum 3 ori pe săptămână. Vă rugăm să nu îl 
utilizați mai frecvent. Această limitare se aplică doar pentru cea mai intensă funcție a 
dispozitivului: microneedling. Pentru siguranță maximă și rezultate ideale, urmați 
întotdeauna rutina dvs. personalizată de skincare, creată prin intermediul aplicației GESKE.

Note privind utilizarea
Înainte de a utiliza dispozitivul pentru prima dată, trebuie citite în întregime aceste 
informații de siguranță și manualul produsului. Vă rugăm să vă asigurați că păstrați o copie 
a ambelor documente, deoarece acestea conțin informații importante privind utilizarea în 
siguranță, precum și informații tehnice și juridice. Dispozitivul este un produs de îngrijire a 
pielii pentru adulți și nu un dispozitiv medical sau un produs cu proprietăți medicale sau 
alte proprietăți curative. Utilizarea dispozitivului trebuie să respecte întotdeauna 
recomandările personalizate ale aplicației din aplicația GESKE Beauty App.

Specificații
Materiale: silicon, ABS, PC, oțel inoxidabil | Temperatura de depozitare: -5 - +60 
°C/23-140 °F | Baterie: Li-Ion 3.7V | Capacitatea bateriei: 140 mAh | Curent maxim de 
încărcare: 140 mA | Tensiune de încărcare: 5V | Timp de încărcare: aprox. 2,5 ore | Timpul 
de funcționare diferă în funcție de tehnologiile și intensitățile activate. | Interfață: USB | 
Programe: Vibrație: 1 treaptă de viteză, tehnologie de iluminat cu LED: 1 culoare

Produsul nu este potrivit pentru utilizarea în 
următoarele condiții:
În cazul în care suferiți de cancer de piele sau în stadii precanceroase (keratoză actinică) și 
în cazul în care suferiți de boli hemoragice (tulburări congenitale de coagulare a sângelui) 
și/sau luați medicamente care afectează coagularea sângelui, după un tratament cu laser 
sau peeling chimic și după o intervenție chirurgicală facială, indicat atât cosmetic, cât și 
medical. Siguranța și eficacitatea produsului nu au fost niciodată evaluate împreună cu 
produse și măști de îngrijire a pielii non-GESKE. Vă recomandăm să utilizați produsul numai 
cu produsele GESKE. Utilizați cu alte produse pe propriul risc. După tratament cu laser sau 
peeling chimic. După operații estetice faciale.

In the following cases, a consultation with a 
physician is necessary as to whether the product 
is suitable for you to use:
În cazul în care aveți o boală de inimă, în caz de sarcină, sau dacă faceți tratamente tip 
filler sau injecții dermice. Siguranța utilizării în timpul sarcinii nu a fost stabilită.

Informații suplimentare despre utilizare:
Aplicați o presiune ușoară numai atunci când utilizați capul de microneedling. Utilizarea 
unui dispozitiv cu micro-ace (microneedling) poate avea drept rezultat o ușoară inflamare a 
pielii sau vânătăi. Hidratați-vă bine după fiecare ședință. Evitați exercițiile fizice, înotul și 
expunerea la soare timp de 24 de ore după efectuarea unei sesiuni de microneedling. Dacă 
nu puteți evita expunerea la soare, aplicați o protecție solară cu SPF ridicat. A nu se aplica 
machiaj timp de 24 de ore. Evitați utilizarea produselor ce conțin acizi și parfumuri, precum 
și exfolierea fizică și produsele exfoliante în timpul și după o ședință de microneedling. 
Utilizarea produselor cu ingrediente active precum vitamina C sau retinolul poate duce la o 
iritare mai intensă a pielii. Dacă această iritație persistă o perioadă mai lungă de timp, 
solicitați sfatul medicului. Dezinfectați accesoriul cu ace după fiecare utilizare folosind un 
spray cu alcool și lăsați-l să se usuce la aer. Nu utilizați produsul pe pielea iritată sau 
vătămată sau pe răni deschise (după orice fel de leziune), în cazul infecțiilor bacteriene sau 
virale ale pielii (atât în zona de utilizare, cât și în alte zone). Nu utilizați produsul pe nevi, 
alunițe sau alte leziuni (benigne) ale pielii. Acest produs nu este destinat să trateze boli sau 
afecțiuni medicale ale pielii. Dacă suferiți de afecțiuni medicale sau boli de piele, consultați 
medicul dermatolog înainte de a utiliza acest produs. Nu utilizați produsul dacă este 1) 
neobișnuit de cald, 2) deteriorat sau deformat mecanic, 3) decolorat. Dacă apare durere și/
sau disconfort în timpul utilizării, întrerupeți utilizarea și solicitați sfatul medicului. Produsul 
poate emite lumină intensă, evitați aplicarea lui în direcția sau în apropierea unui ochi 
deschis. Zona ochilor este foarte sensibilă: Fiți deosebit de atenți în această zonă și evitați 
orice contact al produsului cu pleoapele sau cu ochiul însuși. Utilizați produsul numai așa 
cum este recomandat în rutina dvs. personalizată. Din motive de igienă, vă recomandăm să 
nu împărtășiți produsul cu nimeni altcineva. Produsul este destinat utilizării cosmetice pe 
față și părți ale corpului, așa cum este recomandat în aplicația GESKE Beauty. GESKE nu își 
asumă nicio răspundere pentru consecințele dăunătoare care decurg din utilizarea pe alte 
zone ale corpului sau alte utilizări necorespunzătoare, conectarea la surse de tensiune 
necorespunzătoare, lichide conducătoare contaminate sau bile. Asigurați-vă întotdeauna 
că ștecherul și priza sunt complet uscate înainte de încărcare. În caz contrar, se pot 
produce șocuri electrice, un scurtcircuit sau un incendiu. Produsul nu trebuie utilizat în timp 
ce este conectat la priză.

Avertizări
Pericol de rănire dacă este utilizat incorect!

Utilizați produsul numai așa cum este descris în Ghidul de pornire rapidă și în instrucțiunile 
video. Dacă mai aveți întrebări, vă rugăm să contactați serviciul nostru de asistență pentru 
clienți la support@geske.com.

Pericol de rănire din cauza flăcărilor/aprinderii!

Informații despre eliminarea dispozitivului și DEEE. Acest aparat electric a fost lansat 
pentru prima dată după 13 august 2005. În conformitate cu Directiva europeană DEEE și 
cu reglementările naționale, aparatele electrice și piesele electronice incluse în această 
livrare nu trebuie eliminate prin gunoiul menajer. La sfârșitul duratei de viață a produsului, 
acestea trebuie aruncate la un punct de colectare municipal pentru a asigura o eliminare 
ecologică.

Observații privind bateriile / bateriile 
reîncărcabile
În contextul distribuirii bateriilor și bateriilor reîncărcabile, în conformitate cu reglementările 
europene, suntem obligați să vă informăm pe dvs., consumatorul, despre următoarele: 
Sunteți obligat legal să returnați bateriile și bateriile reîncărcabile. După utilizare, le puteți 
returna la noi, le puteți duce la un punct de colectare municipal sau le puteți livra gratuit 
unui dealer local. Bateriile și bateriile reîncărcabile sunt etichetate după cum urmează:

Aceste simboluri înseamnă că bateriile și bateriile reîncărcabile nu pot fi aruncate de dvs., 
consumatorul, prin gunoiul menajer. Bateriile și bateriile reîncărcabile care conțin substanțe 
nocive sunt etichetate cu unul dintre aceste simboluri. Simbolul constă dintr-un coș cu roți 
tăiat și simbolul chimic al metalului greu care constituie principalul poluant. În detaliu, 
simbolurile menționate mai sus înseamnă:

Observații privind bateriile cu litiu/bateriile 
reîncărcabile
Puteți recunoaște bateriile cu litiu și bateriile reîncărcabile cu litiu prin simbolul chimic Li*. 
Pe lângă informațiile furnizate mai sus, dorim să subliniem și următoarele: Când aruncați 
bateriile cu litiu sau bateriile reîncărcabile, fie returnându-le la noi, ducându-le la un punct 
de colectare municipal sau predându-le comercianților locali sau companiilor publice de 
eliminare a deșeurilor, vă rugăm să vă asigurați că acestea sunt complet descărcate. De 
asemenea, vă rugăm să acoperiți suprafețele de contact de pe baterie marcate cu „+” și „-” 
cu bandă adezivă pentru a evita riscul de incendiu.

GESKE Beauty Tech GmbH, Leipziger Platz 18, 10117 Berlin declară prin 
prezenta că toate dispozitivele electronice sunt conforme cu condițiile 
relevante ale Directivelor europene aplicabile 2014/30/UE și 2011/65/UE.

Limitarea răspunderii

GESKE Beauty Tech GmbH și/sau comercianții cu amănuntul ai acestora sunt răspunzători 
pentru daunele cauzate de comportamentul intenționat sau din neglijență gravă al GESKE 
Beauty Tech GmbH, al unui reprezentant sau al unui agent indirect, în conformitate cu 
directivele legale. Cu excepția vătămării vieții, a integrității corporale sau a sănătății, 
precum și a încălcării obligațiilor contractuale esențiale (obligații cardinale), GESKE Beauty 
Tech GmbH și/sau comercianții cu amănuntul sunt răspunzători numai pentru daunele care 
pot fi atribuite unui comportament intenționat sau din neglijență gravă. Acest lucru se 
aplică și daunelor indirecte, în special profiturilor pierdute. În plus, răspunderea față de 
consumatori datorată unei garanții asumate, cu excepția cazului de comportament 
intenționat sau de neglijență gravă, sau în cazul în care există o vătămare a vieții, a 
integrității corporale sau a sănătății și o încălcare a obligațiilor contractuale esențiale 
(obligații cardinale) este limitată la daunele tipice, previzibile la încheierea contractului, 
precum și la nivelul daunelor medii tipice pentru acest contract. Acest lucru se aplică și 
daunelor indirecte, în special profiturilor pierdute. În ceea ce privește companiile, cu 
excepția cazurilor de punere în pericol a vieții, a integrității corporale și a sănătății sau a 
unui comportament intenționat sau din neglijență gravă din partea GESKE Beauty Tech 
GmbH și/sau a comercianților săi, răspunderea este limitată la daunele tipice, prevăzute la 
momentul încheierii contractului și, de asemenea, la nivelul daunelor medii tipice ale acestui 
contract. Acest lucru se aplică și daunelor indirecte, în special profiturilor pierdute. Nu va fi 
atribuită nicio răspundere pentru daunele cauzate de: Nerespectarea prezentului manual/
Utilizarea necorespunzătoare/Modificări neautorizate/Modificări tehnice/Utilizarea de piese 
de schimb neaprobate/Utilizarea de accesorii neaprobate. Revendicările privind obligațiile 
de răspundere în temeiul legislației germane privind răspunderea pentru produse rămân 
neafectate.


